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SPOLOČNÁ ORGANIZÁCIA TRHU S BRAVČOVÝM MÄSOM

Základná legislatíva:

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 
zo dňa 17.decembra 2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007.
Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1237 

z 18. mája 2016, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308, pokiaľ ide o pravidlá uplatňovania systému dovozných a vývozných licencií, a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o pravidlá týkajúce sa uvoľnenia a prepadnutia zábezpeky zloženej pre takéto licencie, ktorým sa menia nariadenia Komisie (ES) č. 2535/2001, (ES) č. 1342/2003, (ES) č. 2336/2003, (ES)                           č. 951/2006, (ES) č. 341/2007 a (ES) č. 382/2008 a zrušujú sa nariadenia Komisie (ES)                      č. 2390/98, (ES) č. 1345/2005, (ES) č. 376/2008 a (ES) č. 507/2008.

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/1239 

z 18. mája 2016, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o systém dovozných a vývozných licencií.

Oznámenie o dovozných a vývozných licenciách na poľnohospodárske výrobky (2016/C 278/03) uverejnené v Úradnom vestníku Európskej únie - C 278/34 dňa 30.07.2016.
Delegované nariadenie Komisie (EÚ) č. 907/2014 

z 11. marca 2014, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o platobné agentúry a ostatné orgány, finančné hospodárenie, schvaľovanie účtovných závierok, zábezpeky a používanie eura.

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č.  č. 908/2014 
zo 6. augusta 2014, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013 vzhľadom na platobné agentúry a ostatné orgány, finančné hospodárenie, schvaľovanie účtovných závierok, pravidlá kontroly, zábezpeky a transparentnosť.

Nová legislatíva – uplatniteľná od obdobia platnosti colných kvót začínajúcich 
od 01. januára 2021
Vykonávacie Nariadenie Komisie (EÚ) 2020/761

zo 17. decembra 2019, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, (EÚ) č. 1308/2013 a (EÚ) č. 510/2014, pokiaľ ide o systém správy colných kvót na základe licencií (ďalej len „VNK“)

Delegované  Nariadenie Komisie (EÚ) 2020/760
zo 17. decembra 2019,ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o pravidlá správy dovozných a vývozných colných kvót, ktoré podliehajú licenciám, a ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013, pokiaľ ide o zloženie zábezpeky pri správe colných kvót (ďalej len „DNK“)
Vykonávacie Nariadenie Komisie (EÚ) 2021/760

zo 7. mája 2021 ktorým sa menia vykonávacie nariadenia (EÚ) 2020/761 a (EÚ) 2020/1988, pokiaľ ide o systém správy niektorých colných kvót na základe licencií, a ktorým sa zrušuje vykonávacie nariadenie (EÚ) 2020/991
Kontaktné údaje:    
Ing. Tichomír Lelovics
Oddelenie obchodných mechanizmov
tichomir.lelovics@apa.sk



licencie@apa.sk
t. č.: (+421) 0918 612 185 
Ing. Jozef Savara

                                    Oddelenie obchodných mechanizmov 
 jozef.savara@apa.sk
 licencie@apa.sk
 t. č.: (+421) 0918 612 514
Tabuľka č. 1 Spoločná organizácia trhu s bravčovým mäsom pokrýva nasledovné výrobky uvedené v Nariadení Európskeho Parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013, Príloha I, časť XVII:
	Kód KN
	Popis tovaru

	a)   ex 0103
	Živé svine domáce druhy, iné ako čistokrvné plemenné zvieratá

	b)   ex 0203

      ex 0206

           0209 10

       ex 0210

           1501 10

           1501 20
	Mäso z domácich svíň, čerstvé, chladené alebo mrazené;
Jedlé droby z domácich svíň, iné ako určené na výrobu farmaceutických výrobkov, čerstvé, chladené alebo mrazené;
Prasací tuk, neprerastaný chudým mäsom, nie vyškvarený alebo inak extrahovaný, čerstvý, chladený, mrazený, solený, v slanom nálete, sušený alebo v údený;
Mäso a jedlé mäsové droby z domácej svine, solené, v lanom náleve, sušené alebo údené

Prasací tuk (vrátane sadla)



	c)        1601 00

           1602 10 00

           1602 20 90

           1602 41 10

          1602 42 10

          1602 49 11 až

          1602 49 50

          1602 90 10

          1602 90 51
         1902 20 30


	Párky, salámy a podobné výrobky, z mäsa, mäsových drobov alebo krvi; potravinové prípravky na základe týchto výrobkov.
Homogenizované prípravky z mäsa, mäsových drobov alebo krvi.
Prípravky alebo konzervy z pečene akéhokoľvek zvieraťa, iného ako husi alebo kačky.
Ostatné prípravky a konzervy obsahujúce mäso alebo droby z domácej svine.
Prípravky z krvi akýchkoľvek zvierat.
Ostatné prípravky alebo konzervy obsahujúce mäso alebo mäsové droby z domácej svine.
Plnené cestoviny, tiež varené alebo inak pripravené, obsahujúce v hmotnosti viac ako 20 % párkov, salám a podobných výrobkov z mäsa a mäsových drobov akéhokoľvek druhu, vrátane tukov akéhokoľvek druhu alebo pôvodu.


A. Vydávanie licencií na dovoz bravčového mäsa z tretích krajín v rámci kvót
	Colné kvóty v sektore bravčového mäsa

	Poradové číslo
	09.4038 – uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 94/800/ES z 22. decembra 1994 týkajúce sa záverov prijatých v mene Európskeho spoločenstva, pokiaľ ide o záležitosti v jej príslušnosti a vzťahujú sa k dohodám dosiahnutým v rámci Uruguajského kola mnohostranných rokovaní (1986 – 1994)

	Obdobie platnosti colnej kvóty 
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. septembra
Od 1. októbra do 31. decembra
Od 1. januára do 31. marca
Od 1. apríla do 30. júna

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/ čiastkového obdobia( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni, v decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.)     


	Opis výrobku
	Vykostené chrbty a stehná, čerstvé, chladené alebo mrazené, musia obsahovať:

· „vykostené chrbty“: vykostené chrbty a kusy z nich, bez sviečkovice, s kožou alebo bez nej a s podkožným tukom alebo bez neho,

· stehná a kusy z nich“



	Pôvod
	Erga omnes

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Nie

	Množstvo v kg
	12 680 000 kg rozdelené takto: 25 % na každé čiastkové obdobie colnej kvóty

	Číselné znaky KN
	Ex 0203 19 55, ex 0203 29 55

	Clo v rámci kvóty 
	250 EUR na 1 000 kg

	Dôkaz o obchodovaní
	Nie

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu
	20 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 20 žiadosti

a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty
V oddiele 24 licencie treba uviesť ‚Nie je určené pre výrobky s pôvodom v Spojenom kráľovstve‘“

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK
Posledný kalendárny deň mesiaca nasledujúceho po skončení uvedeného čiastkového obdobia, najneskôr však na konci obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4170 -uplatňuje sa od júna

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady 2006/333/ES z 20. marca 2006 o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi       Európskym spoločenstvom a Spojenými štátmi americkými podľa článku XXIV:6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode (GATT) z roku 1994

	Obdobie platnosti colnej kvóty 
	Od 1. júla do 30. júna

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. júla do 30. septembra
Od 1. októbra do 31. decembra
Od 1. januára do 31. marca
Od 1. apríla do 30. júna

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/ čiastkového obdobia( Prvé žiadosti sa predkladajú prvých 7 kalendárnych dní v júni, v decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.)     


	Opis výrobku
	Vykostené chrbty a stehná, čerstvé, chladené alebo mrazené, musia obsahovať:

· „vykostené chrbty“: vykostené chrbty a kusy z nich, bez sviečkovice, s kožou alebo bez nej a s podkožným tukom alebo bez neho,

·  stehná a kusy z nich“

	Pôvod
	Spojené štáty americké

	Dôkaz o pôvode pri podávaní 
žiadosti o licenciu. 
Ak áno, orgán poverený jeho 
vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. Dôkaz o pôvode vydaný príslušnými orgánmi Spojených štátov amerických v súlade s článkami 57, 58 a 59 nariadenia (EÚ) 2015/2447 

	Množstvo v kg
	1 770 000 kg (čistá hmotnosť) rozdelené takto: 25 % na každé čiastkové obdobie colnej kvóty

	Číselné znaky KN
	Ex 0203 19 55, ex 0203 29 55

	Clo v rámci kvóty 
	250 EUR na 1 000 kg

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. 25 ton 

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu
	20 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/licencie treba uviesť krajinu 
pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti

a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK

Posledný kalendárny deň mesiaca nasledujúceho po skončení uvedeného čiastkového obdobia, najneskôr však na konci obdobia platnosti colnej kvóty.

	Prevod licencie
	Áno, čl.7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4271

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/1247 z 11. júla 2017 o uzavretí Dohody o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu a ich členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej, okrem ustanovení, ktoré sa týkajú zaobchádzania so štátnymi príslušníkmi tretích krajín, ktorí sú na území druhej strany legálne zamestnaní ako pracovníci, v mene Európskej únie

	Obdobie platnosti colnej kvóty 
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. marca
Od 1. apríla do 30. júna
Od 1. júla do 30. septembra
Od 1. októbra do 31. decembra

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia. ( v decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.)     
  

	Opis výrobku
	Mäso z domácich ošípaných, čerstvé, chladené alebo mrazené

	Pôvod
	Ukrajina

	Dôkaz o pôvode pri podávaní žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s hlavou V protokolu 1 k Dohode o pridružení medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej

	Množstvo v kg
	20 000 000 kg (čistá hmotnosť) rozdelené takto: 25 % na každé čiastkové obdobie colnej kvóty

	Číselné znaky KN
	0203 11 10, 0203 12 11, 0203 12 19, 0203 19 11, 0203 19 13, 0203 19 15, 0203 19 55, 0203 19 59, 0203 21 10, 0203 22 11, 0203 22 19, 0203 29 11, 0203 29 13, 0203 29 15, 0203 29 55, 0203 29 59

	Clo v rámci kvóty 
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Dôkaz o obchode sa vyžaduje len vtedy, ak sa uplatňuje článok 9 ods. 9 DNK, 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu
	50 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/ licencie treba uviesť krajinu 
pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti

a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK

Do konca obdobia platnosti colnej kvóty 

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Áno, čl. 9 DNK, Priemerné ročné množstvo výrobkov, ktoré sa prepustí do voľného obehu v Únii počas dvoch po sebe nasledujúcich 12 – mesačných období, ktoré sa končia dva mesiace pred tým, ako možno 
predložiť prvú žiadosť pre obdobie platnosti colnej kvóty. Referenčné množstvo zahŕňa výrobky prepustené do voľného obehu v Únií, ktoré patria pod to isté poradové číslo colnej kvóty a majú rovnaký pôvod.  

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4272

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Rozhodnutie Rady (EÚ) 2017/1247 z 11. júla 2017 o uzavretí Dohody o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu a ich členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej, okrem ustanovení, ktoré sa týkajú zaobchádzania so štátnymi príslušníkmi tretích krajín, ktorí sú na území druhej strany legálne zamestnaní ako pracovníci, v mene Európskej únie

	Obdobie platnosti colnej kvóty 
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. marca
Od 1. apríla do 30. júna
Od 1. júla do 30. septembra
Od 1. októbra do 31. decembra

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkami 6, 7 a 8 VNK
Prvých 7 kalendárnych dní mesiaca, ktorý predchádza začiatku obdobia platnosti colnej kvóty/čiastkového obdobia  ( v decembri sa žiadosti nepredkladajú, predkladajú sa od 23.11 – 30. 11.)     


	Opis výrobku
	Mäso z domácich ošípaných, čerstvé, chladené alebo mrazené, s výnimkou stehien, chrbtov a vykostených kusov

	Pôvod
	Ukrajina

	Dôkaz o pôvode pri podávaní 
žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s hlavou V protokolu 1 k Dohode o pridružení medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej

	Množstvo v kg
	20 000 000 kg (čistá hmotnosť) rozdelené takto: 25 % na každé čiastkové obdobie colnej kvóty

	Číselné znaky KN
	0203 11 10, 0203 12 19, 0203 19 11, 0203 19 15, 0203 19 59, 0203 21 10, 0203 22 19, 0203 29 11, 0203 29 15, 0203 29 59

	Clo v rámci kvóty 
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Dôkaz o obchode sa vyžaduje len vtedy, ak sa uplatňuje článok 9 ods. 9 DNK, 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu
	50 EUR na 100 kg

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a v licencii
	V kolónke 8 žiadosti/ licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti

a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 13 VNK

Do konca obdobia platnosti colnej kvóty

	Prevod licencie
	Áno, čl. 7 DNK

	Referenčné množstvo 
	Áno, čl. 9 DNK, Priemerné ročné množstvo výrobkov, ktoré sa prepustí do voľného obehu v Únii počas dvoch po sebe nasledujúcich 12 – mesačných období, ktoré sa končia dva mesiace pred tým, ako možno 
predložiť prvú žiadosť pre obdobie platnosti colnej kvóty. Referenčné množstvo zahŕňa výrobky          prepustené do voľného obehu v Únií, ktoré patria pod to isté poradové číslo colnej kvóty a majú rovnaký pôvod

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Nie


	Poradové číslo
	09.4282

	Medzinárodná dohoda alebo iný akt
	Komplexná hospodárska a obchodná dohoda (CETA) medzi Kanadou na jednej strane a Európskou úniou a jej členskými štátmi na strane druhej, ktorej predbežné uplatňovanie bolo schválené rozhodnutím Rady (EÚ) 2017/38 z 28. októbra 2016

	Obdobie platnosti colnej kvóty 
	Od 1. januára do 31. decembra

	Čiastkové obdobia platnosti colnej kvóty
	Od 1. januára do 31. marca
Od 1. apríla do 30. júna
Od 1. júla do 30. septembra 
Od 1. októbra do 31. decembra

	Žiadosť o licenciu
	V súlade s článkom 66 VNK
Žiadosti sa predkladajú počas prvých siedmich dní druhého mesiaca, ktorý predchádza každému z 

čiastkových období

	Opis výrobku
	Mäso z ošípaných, čerstvé, chladené alebo mrazené, stehná, pliecka a kusy z nich

	Pôvod
	Kanada

	Dôkaz o pôvode pri podávaní 
žiadosti o licenciu. Ak áno, orgán poverený jeho vydaním
	Nie

	Dôkaz o pôvode na prepustenie do voľného obehu
	Áno. V súlade s článkom 66 VNK

	Množstvo v kg
	Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) 2019: 43 049 000 kg rozdelené takto: 25 % na každé čiastkové obdobie colnej kvóty
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) 2020: 55 549 000 kg rozdelené takto: 25 % na každé čiastkové obdobie colnej kvóty
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) 2021: 68 048 000 kg rozdelené takto: 25 % na každé čiastkové obdobie colnej kvóty
Obdobie platnosti colnej kvóty (kalendárny rok) od 2022: 80 548 000 kg rozdelené takto: 25 % na každé čiastkové obdobie colnej kvóty

	Číselné znaky KN
	0203 12 11, 0203 12 19, 0203 19 11, 0203 19 13, 0203 19 15, 0203 19 55, 0203 19 59, 0203 22 11, 0203 22 19, 0203 29 11, 0203 29 13, 0203 29 15, 0203 29 55, 0203 29 59, 0210 11 11, 0210 11 19, 0210 11 31, 0210 11 39

	Clo v rámci kvóty 
	0 EUR

	Dôkaz o obchodovaní
	Áno. V súlade s článkom 8 DNK, 25 ton

	Zábezpeka pre dovoznú licenciu
	6,5 EUR na 100 kg ekvivalentu jatočnej hmotnosti

	Špecifické údaje, ktoré treba uviesť v žiadosti o licenciu a 
v licencii
	V kolónke 8 žiadosti /licencie treba uviesť krajinu pôvodu a označiť možnosť „áno“
V kolónke 20 žiadosti

a) poradové číslo dovoznej colnej kvóty

b) clo v rámci kvóty

V kolónke 20 licencie bude uvedené poradové  číslo dovoznej colnej kvóty

V kolónke 24 licencie bude uvedené clo v rámci kvóty

	Obdobie platnosti licencie
	V súlade s článkom 66 tohto nariadenia
Dovozné licencie platia päť mesiacov odo dňa vydania v zmysle článku 7 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2016/1239 alebo odo dňa začiatku čiastkového        obdobia, na ktoré sa vydáva dovozná licencia, podľa toho, čo nastane neskôr. Platnosť dovozných licencií však uplynie najneskôr 31. decembra.

	Prevod licencie
	Nie

	Referenčné množstvo 
	Nie

	Hospodársky subjekt musí byť zaregistrovaný v databáze LORI
	Nie

	Osobitné podmienky
	Na prepočet hmotnosti výrobku na ekvivalent jatočnej hmotnosti sa v prípade výrobkov, na ktoré sa vzťahuje poradové číslo 09.4282, použijú koeficienty prepočtu stanovené v prílohe XVI VNK


Príručka má informatívny charakter a obsahuje iba vybrané informácie. Na základe jej obsahu nie je možné uplatňovať žiadne právne nároky. Úplné a záväzné znenia jednotlivých nariadení EK sú k dispozícii na adrese http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sk
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